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SM A R T L O O K

I N S TA L L AT I ON

PPIC52520, PPIC52520B, PPIC54520, PPIC54520B V 1.0
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S Y S T E MK R AV

∙ Kameraet kan kun bruges sammen med App2Cam Plus-appen.

∙ Placeringstjenesten på den mobile slutenhed skal være aktiveret.

 
∙ Bluetooth på den mobile slutenhed skal være aktiveret.

∙    WLAN-netværk med adgangskode og kryptering. 
WLAN-adgangskoden må ikke overstige 31 tegn.

∙   Når du indtaster WLAN-adgangskoden, er følgende specialtegn ikke mulige. 

∙    Følgende specialtegn understøttes, når du indtaster WLAN-adgangskoden. 

i    Aktivér "placeringstjenesten" (f.eks. "GPS") på din smartphone eller tablet, som du  
udfører ibrugtagningenmed. Denne skal bruges senere til at vise netværkene i området. 
 
Nattesynets rækkevidde afhænger af forholdene på stedet. For at få et perfekt sort-hvidt billede i mørke 
må de IR-LED, der er integreret i kameraet, ikke dækkes til. Genstande i nærheden af kameraet kan 
medføre, at for meget eller for lidt infrarødt lys reflekteres, hvilket begrænser nattesynets rækkevidde. 
 
Til videooptagelser er kameraet udstyret med et microSD-kort fra fabrikken. Hvis du ikke bruger ring-
bufferfunktionen eller har brug for mere lagerplads, kan du udskifte det med et almindeligt microSD-
kort (maks. 128 GB, min. klasse 10). Det vedlagte værktøj er beregnet til at fjerne det. For at fjerne og 
indsættehukommelseskortet skal kameraet være afbrudt fra strømforsyningen. Når microSD-kortet er 
sat i,kan man høre, at det klikker på plads.

 
!   Netværk uden kryptering understøttes ikke.
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S T R ØMF O R S Y N ING

Klar til brug på 60 sekunder:
Så snart den røde LED  
blinker 2x kort, 1x lang.

Nulstil til fabriksindstillinger,
hvis det er nødvendigt:
Tryk på reset-tasten med reset-værktøjet,  
og hold den nede i 5 sekunder, indtil  
power-LED'en blinker rødt.

FA BR IK S IND S T I L L INGE R
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I N S TA L L AT I O N

Download App2Cam Plus til din smartphone eller tablet 
 

Android/iOS
App2Cam Plus App

i     Alle viste skærmbilleder er fra iOS-appen. Android-appen  
har en lidt anden opstilling, tekst og funktionalitet. 
 
For optimal ibrugtagning skal kameraet og smartphonen/ 
tabletten være så tæt på hinanden som muligt med en  
maksimal afstand på 3 meter. 
 
For optimal ibrugtagning skal placeringstjenesterne  
være aktiveret i indstillingerne. 
 
Fremgangsmåden ved en alternativ ibrugtagning  
findes i betjeningsvejledningen. 

!   Bluetooth på smartphonen/tabletten skal være aktiveret.

iOS 
Apple App Store

Android 
Google Play Store

1

Start App2Cam Plus, og vælg  
"Tilføj ny enhed"
for at starte ibrugtagningen.
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Mulighed 2: 
Tryk på knappen "Tilføj enhed manuelt",
og vælg derefter din kameramodel fra listen.

2a

Mulighed 1: 
Scan QR-koden, der er  
placeret i kameraet.



6

3

Vælg "Ibrugtagning via Bluetooth".

4

Hvis det ikke allerede er gjort: Aktivér  
Bluetooth i indstillingerne på din slutenhed.
Tryk derefter på "Næste".
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6

Forsyn nu kameraet med strøm, hvis det ikke allerede 
er sket, og vent 2 minutter, indtil kameraets status-
LED (bag afdækning) blinker 2x kort og 1x langt.  
Tryk derefter på "Næste".

Vælg dit kamera ved hjælp af registreringsnummeret. 
Du finder registreringsnummeret (DID) vedlagt  
i emballagen. Alternativt på kameraet.  
Tryk derefter på "Næste".
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Vælg dit hjemmenetværk/WLAN, hvor du  
ønsker at bruge kameraet permanent.  
Tryk derefter på "Næste".

i     Se systemforudsætninger  
"WLAN-netværk".

8

Indtast adgangskoden til dit netværk.
Tryk derefter på "Næste".

i     Se systemforudsætninger  
"Specialtegn".
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Indtast nu en sikkerhedskode og en  
administratoradgangskode.Disse skal være  
identiske ved opsætning via Bluetooth.
Tryk derefter på "Næste".

i     Administratoradgangskoden kan ændres i  
kameraets indstillinger efter installationen.

10

Kameraet genstarter nu.  
Det kan tage op til 60 sekunder.
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For at få den bedst mulige kameraoplevelse  
anbefaler vi, at du altid bruger kameraet  
med den nyeste firmware. 
 

i   Du kan finde den aktuelle firmwareversion for 
dit kamera og tilgængelige opdateringer under 
"Kameraoversigt" -> "Livevisning" ->  
"Kameraindstillinger" -> "Enheder" ->  
"Søg efter firmwareopdatering".

12

Ibrugtagningen via app er nu afsluttet. Appen viser 
nu kameraoversigten med et første preview-billede 
fra sikkerhedskameraet. Tryk på play-symbolet i  
preview-billedet for at få vist det første livebillede.  
I sjældne tilfælde, f.eks. hvis modtagelsen er for
dårlig, viser appen symbolet "ingen forbindelse". 
Tryk på den for at åbne livevisningen.
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L I V E  V I E W

Åbn pan/tilt-menuen
(PPIC52520&52520B)

Aktivér/deaktivér sirene

Opret snapshot

Aktivér/deaktiver lyd

Samtalefunktion
(tryk på symbolet permanent)

Start manuel optagelse

Foretag indstillinger for dette kamera

Alarmen er aktiv
Kameraet optager, når der registreres bevægels-
er, og sender beskeder (push eller e-mail), hvis
funktionerne som udgangspunkt er aktiveret i
kameraets indstillinger.

Alarmen er deaktiveret
Kameraet viser et livebillede, men udfører  
ikke yderligere handlinger på registrerede 
bevægelser.

Gem/hent startposition1

START
POSITION

Gem/hent position 22

POSITION 2

Gem/hent position 33

POSITION 3

slet Slet position

ameraet kalibreresREKALIBRERING
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DE   Die komplette Bedienungsanleitung sowie weitere Informationen stehen dir auf der Website von ABUS zur Verfügung. 

 
GB  The complete operating instructions and further information are available on the ABUS website. 

 
FR   Le mode d'emploi complet ainsi que d'autres informations sont à votre disposition sur le site Internet d'ABUS.

 
NL   De volledige gebruiksaanwijzing en verdere informatie zijn beschikbaar op de website van ABUS.

DK   Den komplette brugsanvisning og yderligere oplysninger findes på ABUS' hjemmeside. 

ES   El manual de instrucciones completo y más información están disponibles en el sitio web de ABUS.

 
SE   Den fullständiga bruksanvisningen och ytterligare information finns på ABUS webbplats.

 
IT   Le istruzioni per l'uso complete e ulteriori informazioni sono disponibili sul sito web di ABUS. 

 
PL   Kompletna instrukcja obsługi oraz dalsze informacje dostępne są na stronie internetowej firmy ABUS.

For yderligere hjælp, kontakt venligst supportteamet: support@abus-sc.com

Our Support Team will assist you to help you with any further questions: support@abus-sc.com

ABUS | Security Center GmbH & Co. KG

abus.com

Linker Kreuthweg 5

86444 Affing

Germany

Tel: +49 8207 959 90-0

sales@abus-sc.com


